
 מחרוזת אבני החן של הבודהיסטווה 
 ( 982-1054) מאת אטישה דיפמקרה

 
 bodhisattva mani avali (bodhisattvamanevali) : בסנסקריט

 byang chub sems pa nor bu’i ‘phreng baבטיבטית: 

 Bodhisattva’s Garland of Jewelsבאנגלית: 

 

 אחלוק כבוד לחמלה הגדולה.  
 . למורי הרוחאחלוק כבוד 

 אחלוק כבוד לישויות השמיימיות של אמונה. 
 

།ཐུགས་རྗེ་ཆྗེན་པོ་ལ་ཕྱག་འཚལ་ལ།ོ 
།བླ་མ་རྣམས་ལ་ཕྱག་འཚལ་ལོ། 
།དད་པའི་ལྷ་ལ་ཕྱག་འཚལ་ལོ། 
 

1 ༡ 
 הסר לחלוטין כל ספק 

 .  מאודךבכל  תרגוללוהתמסר 
 עצלנות מו 1מנטליתמקהות , מהתנמנמותהתנער 

 והתמד במאמץ נלהב. 
 

།ཐྗེ་ཚོམ་ཐམས་ཅད་རྣམ་སྤངས་ཤིང་། 
།སྒྲུབ་ལ་ནན་ཏན་གཅྗེས་སུ་བྱ། 
།གཉིད་རྨུགས་ལྗེ་ལ་ོསྤང་བྱ་ཞིང་། 
།རྟག་ཏུ་བརོན་འགྲུས་འབད་པར་བྱ། 

2 ༢ 

 באמצעות קשיבות, מודעות פנימה, ומצפוניות
 . ך על דלתות חושיתמיד השגח 

 , בלילהשלוש ביום ו, שלוש פעמים שוב ושוב
 בחן את רצף תודעתך.  

 

།དྲན་དང་ཤྗེས་བཞིན་བག་ཡོད་པས། 
།དབང་པོའི་སོ་རྣམས་རྟག་ཏུ་སྲུངས། 
།ཉིན་མཚན་དུས་གསུམ་ཡང་དང་ཡང་། 
།སྗེམས་ཀི་རྒྱུད་ལ་བརྟག་པར་བྱ། 

3 ༣ 
 את חסרונותיך חשוף
 טעויות הזולת.  תחפש אתואל 

 שמור את מעלותיך חבויות 
 . מעלות הזולת והעד על

 

།བདག་གི་ཉྗེས་པ་བསྒྲག་བྱ་ཞིང་། 
།གཞན་གི་འཁྲུལ་པ་བཙལ་མི་བྱ། 
།བདག་གི་ཡོན་ཏན་སྦ་བྱ་ཞིང༌། 
།གཞན་གི་ཡོན་ཏན་བསྒྲག་པར་བྱ། ། 

4 ༤ 
 וכבוד,  עושר וותר על  

 . רווח ותהילהולעולם וותר על 
 ה מסופק, עם תאווה מועטה, יֵה  

 וגמול על טוב ליבם של אחרים. 

།རྗེད་དང་བཀུར་སི་སྤང་བར་བྱ། 
།ཁྗེ་གྲགས་རྟག་ཏུ་སྤང་བར་བྱ། 
།འདོད་པ་ཆུང་ཞིང་ཆོག་ཤྗེས་དང༌། 

།བྱས་ལ་དྲིན་དུ་གཟོ་བར་བྱ།  
 

5 ༥ 

 אהבה וחמלה, טפח 
 . וייצב את תודעת ההארה

 חסד ןהימנע מעשר הפעולות שאין בה
 איתן באמונתך. ה יֵה  ולנצח 

 

།བྱམས་དང་སིང་རྗེ་སོམ་བྱ་ཞིང་། 
།བྱང་ཆུབ་སྗེམས་ནི་བརྟན་པར་བྱ།  
།མི་དགྗེ་བཅུ་པོ་སྤང་བྱ་ཞིང་། 
།རྟག་ཏུ་དད་པ་བརྟན་པར་བྱ། 
 

  

 
מצב מנטלי בו התודעה שוקעת אל תוך חוסר בהירות שהופך את  . mental cloudinessFogginess ,. אנגלית: རྨུགས་པ།טיבטית:  1

 . שמישים-הגוף והתודעה לאי



6 ༦ 
 הרוס את הכעס ואת היהירות

 ענווה.ב ניחןה יֵוה  
 פרנסה שאינה נכונה מ הימנע

   ה את חייך לפי הדהרמה. יֵוח  

།ཁོ་དང་ང་རྒྱལ་གཞོམ་བྱ་ཞིང༌།  
།དམན་པའི་སྗེམས་དང་ལྡན་པར་བྱ།  
།ལོག་པའི་འཚོ་བ་སྤང་བྱ་ཞིང༌།  
།ཆོས་ཀི་འཚོ་བས་འཚོ་བར་བྱ། ། 
 

7 ༧ 
 וותר על כל החומריות

דֵהו  אבני החן של הנעלים. את  ע 
 2הבילוייםוותר על כל 

 .3ושהה במקום מבודד 
 

།ཟང་ཟིང་ཐམས་ཅད་སྤང་བྱ་ཞིང༌།  
།འཕགས་པའི་ནོར་གིས་བརྒྱན་པར་བྱ།  
།འདུ་འཛི་ཐམས་ཅད་སྤང་བྱ་ཞིང༌།  
།དགོན་པ་ལ་ནི་གནས་པར་བྱ། ། 
 

8 ༨ 
 וותר על דיבור חסר משמעות

 ותמיד רסן את דיבורך. 
 4מסטר שמעניק נדרים בכאשר תבחין במורה הרוח או 
 כונן את הרצון לשרתם בכבוד.  

།འཆལ་པའི་ཚིག་རྣམས་སྤང་བྱ་ཞིང༌།  
།རྟག་ཏུ་ངག་ནི་བསོམ་པར་བྱ།  
།བླ་མ་མཁན་པོ་མཐོང་བའི་ཚེ།  
།གུས་པས་རིམ་གྲོ་བསྗེད་པར་བྱ། ། 
 

9 ༩ 
 להם יש את עין הדהרמהאלו את 

 ואת הנודדים שהינם בתחילת דרכם 
 ראה כמוריך הרוחניים.
 התודעה כאשר תבחין בכל בעלי 

 . יךאו כילד ך כהורי ראה בהם
 

།གང་ཟག་ཆོས་ཀི་མིག་ཅན་དང༌། 
།ལས་དང་པོ་ཡི་སྗེམས་ཅན་ལ།  
།སོན་པའི་འདུ་ཤྗེས་བསྗེད་པར་བྱ། ། 
།སྗེམས་ཅན་ཐམས་ཅད་མཐོང་བའི་ཚེ། 
།ཕ་མ་བུ་ཚའི་འདུ་ཤྗེས་བསྗེད། 

 
10 ༡༠ 

 שהשפעתם שלילית הימנע מחברים 
 .ידידים רוחנייםושהה בקרבתם של 

 נעימות,-ומאיהימנע מעויינות 
 טמון האושר.  למקום בו התקדם ו

 

།སིག་པའི་གྲོགས་པོ་སྤང་བྱ་ཞིང༌། 
།དགྗེ་བའི་བཤྗེས་གཉྗེན་བསྗེན་པར་བྱ། ། 
།སང་དང་མི་བདྗེའི་སྗེམས་སྤང་ཞངི༌།  
།གང་དུ་བདྗེ་བར་འགྲོ་བར་བྱ།  

 
11 ༡༡ 

 לכל דבר   היקשרותסלק 
 . היקשרותה ללא יֵוח  

 האושר עולמות הקיום של תשוקה אינה מביאה להשגת  
 ואף גודעת את חיי השחרור. 

 
 
 
 

།གང་ལའང་ཆགས་པ་སྤང་བྱ་ཞིང༌། 
།ཆགས་པ་མྗེད་པར་གནས་པར་བྱ། 
།ཆགས་པས་བདྗེ་འགྲོའང་མི་ཐོབ་ཅིང༌། 
།ཐར་པའི་སོག་ཀང་གཅོད་པར་བྱྗེད།  

 
 

אנגלית:  འདུ་འཛ།ིטיבטית:   2  .Frivolity, frivolous entertainment  בהנאה שמופקת בחיים לבילויים שמתמקדים  מתייחס  . המונח 

 . אלו בילויים שמסיחים את הדעת מעיסוק בדהרמה. האלו משירה, ריקודים, מופעים, שיחות וכו׳
. בטיבטית היא מקום מבודד שנמצא במרחק pa-dgon. המשמעות של המילה  Gompa, seclusion. אנגלית:  དགོན་པ།טיבטית:   3

 מתאים מישוב כלשהו. מקום שכזה מתאים לחיי נזירות ולכן למנזר בשפה הטיבטית קוראים גומפה.  
יש משמעויות שונות בשפה   נפוה. למילה ק,preceptor (upādhyaya in Sanskrit) Khenpo, abbot. אנגלית:  མཁན་པོ།טיבטית:   4

לימודים ארוכה במסורות מסוימות בבודהיזם   סיום של תוכנית  או תואר  הטיבטית: אב מנזר, מאסטר שמעניק את נדרי הנזירות, 
 הטיבטי. 



12 ༡༢ 
 אושר  ככל שתפגוש דהרמה של 

   .תמיד  יהעמול על
 תחילה את המטלה ש מֵ מ  

 התחלת. בה הראשונה 
 ; הצלחהביוכתר הכול כך 

 שתיהן לא תצלחנה.   –אחרת 

།གང་དུ་བདྗེ་བའི་ཆོས་མཐོང་བ། 
།དྗེར་ནི་རྟག་ཏུ་འབད་པར་བྱ། 
།ཐོག་མར་བརམ་པ་གང་ཡིན་པ། 
།དང་པོར་དྗེ་ཉིད་བསྒྲུབ་བྱ་སྗེ། 
།དྗེ་ལྟ་ན་ནི་ཀུན་ལྗེགས་བྱས། 
།གཞན་དུ་གཉིས་ཀ་འགྲུབ་མི་འགྱུར།  
 

13 ༡༣ 
 הנה מפעולות שליליות.  ילעולם אל ת

 בך  התעל יהירותכאשר תחושה של 
 השפל את גאוותך 

 מורה הרוח.  שלהנחיותיו  וזכור את

།རྟག་ཏུ་སིག་ལ་དགའ་བྲལ་བས། 
།གང་དུ་མཐོ་བའི་སྗེམས་བྱུང་ཚེ། 
།དྗེ་ཚེ་ང་རྒྱལ་བཅག་བྱ་ཞིང༌། 
།བླ་མའི་གདམས་ངག་དྲན་པར་བྱ། ། 

 
14 ༡༤ 

 ידיך   תרפינהכאשר 
 רומם את רוחך. 
 .שניהםמדוט על ריקות  

 כשיופיע מולך מושא של תשוקה או כעס 
 תעתוע.   ככאשליה או אותו ראה 

།ཞུམ་པའི་སྗེམས་ནི་བྱུང་བའི་ཚ།ེ 
།སྗེམས་ཀི་གཟྗེངས་ནི་སོད་པར་བྱ། 
།གཉིས་ཀ་སོང་པ་ཉིད་དུ་བསོམ། 
།གང་དུ་ཆགས་སང་ཡུལ་བྱུང་ཚ།ེ 
།སྒྱུ་མ་སྤྲུལ་པ་བཞིན་དུ་བལྟ།  
 

15 ༡༥ 

 לא נעימותכאשר תשמע מילים 
 הד.  התייחס אליהן כאל 

 כאשר תיגרם לך פגיעה פיזית, 
 קרמה קודמת.   [ראה בה ]הבשלה של

།མི་སན་ཚིག་རྣམས་ཐོས་པའི་ཚེ། 
།བྲག་ཆ་བཞིན་དུ་བལྟ་བར་བྱ། 
།ལུས་ལ་གནོད་པ་བྱུང་བའི་ཚ།ེ  
།སོན་གི་ལས་སུ་བལྟ་བར་བྱ།  
 

16 ༡༦ 

 שכון במקום מרוחק ונידח, 
 וכמו גווייה של חיית בר, 

 ה בגפך בסתר, יֵה  
 .  היקשרותה ללא יֵוח  
 

།བས་མཐའི་དགོན་པར་རབ་གནས་ཤིང༌། 
།རི་དྭགས་ཤི་བའི་རོ་བཞིན་དུ། 
།བདག་གིས་བདག་ཉིད་སྦ་བྱ་ཞིང༌། 
།ཆགས་པ་མྗེད་བར་གནས་པར་བྱ།  
 

17 ༡༧ 

 בעקביות הסתמך על מחויבותך 
 בך עצלנות ודחיינות תופענה וכאשר 
 מנה את מגרעותיך מייד 

 .  נוהג היוגיוזכור את מהות 

།རྟག་ཏུ་ཡ་ིདམ་བརྟན་བྱ་ཞིང༌།  
།ལྗེ་ལོ་སོམས་ལས་སྗེམས་བྱུང་ཚེ། 
།དྗེ་ཚེ་བདག་ལ་རྔན་བགྲང་ཞིང༌། 
།བརྟུལ་ཞུགས་སིང་པོ་དྲན་པར་བྱ། ། 
 

18 ༡༨ 

 כאשר תבחין באחרים 
 . וברוגעדבר איתם בכנות 

 הימנע מסבר פנים זועף, 
 ה מחויך תמיד. יֵוה  
 

།གལ་ཏྗེ་གཞན་དག་མཐོང་བའི་ཚ།ེ 
།ཞིང་ལ་གསོང་པོར་སྨྲ་བ་དང༌། 
།ཁོ་གཉྗེར་ངོ་ཟུམ་སྤང་བྱ་ཞིང༌། 
།རྟག་ཏུ་འཛུམ་གིས་གནས་པར་བྱ།  

 
  



19 ༡༩ 
 את הזולת  תראה כאשר בדרך כלל, 

ח בנתינה. 5תן ביד רחבה   ושְמ 
 את הקנאה.  כליל וסלק 

།རྒྱུན་དུ་གཞན་དག་མཐོང་བའ་ིཚེ། 
།སྗེར་སྣ་མྗེད་ཅིང་སིན་ལ་དགའ། 
།ཕྲག་དོག་ཐམས་ཅད་སྤང་བར་བྱ།  
 

20 ༢༠ 
 על תודעות אחרים   תגןכאשר 
 מריבה  מכל הימנע

 עם אורך רוח. תמיד ה יֵה  ו

གཞན་གི་སྗེམས་ནི་བསྲུང་བའི་ཚེ། 
།རོད་པ་ཐམས་ཅད་སྤང་བྱ་ཞངི༌། 
།རྟག་ཏུ་བཟོད་དང་ལྡན་པར་བྱ། ། 
 

21 ༢༡ 
  6ללא חנופה וללא הפכפכות 

 . ומהימןה תמיד איתן יֵה  
 הימנע מזלזול באחרים

 במידה של כבוד. בהם  ונהג

།ངོ་དགའ་མྗེད་ཅིང་གསར་འགྲོགས་མྗེད། 
།རྟག་ཏུ་ཚུགས་ནི་ཐུབ་པར་བྱ། 
།གཞན་ལ་བརས་པ་སྤང་བྱ་ཞིང༌། 
།གུས་པའི་ཚུལ་གིས་གནས་པར་བྱ། 
 

22 ༢༢ 

 דריך אחריםת כאשר 
 עשה זאת בחמלה ועם רצון לעזור. 

 . אל נא תשמיץ את הדהרמה
 שקוד  חלוקת היום והלילתוך 

 על כל ]תרגול[ שנוסך בך השראה 
 . מעשי הדהרמה תשאיפה ועשר באמצעות

 

།གཞན་ལ་གདམས་ངག་བྱྗེད་པའི་ཚ།ེ 
།སིང་རྗེ་ཕན་སྗེམས་ལྡན་པར་བྱ།  
།ཆོས་ལ་བསྐུར་པ་མི་འདྗེབས་ཤིང༌། 
།གང་མོས་དྗེ་ལ་འདུན་པ་དང༌། 
།ཆོས་སོད་རྣམས་བཅུའི་སོ་ནས་ནི། 
།ཉིན་མཚན་ཕྱྗེད་པར་འབད་པར་བྱ།  
 

23 ༢༣ 
 הקדש את כל החסד של שלושת הזמנים 

 למען ההארה הגדולה שאין למעלה ממנה. 
 , בעלי התודעהל שלך הפץ את פוטנציאל הזכות

 ושא תמיד את התפילה הגדולה 
 של שבעת הענפים.  

།དུས་གསུམ་དགྗེ་བ་ཅི་བསགས་པ། 
།བླ་མྗེད་བྱང་ཆུབ་ཆྗེན་པོར་བསོ། 
།བསོད་ནམས་སྗེམས་ཅན་རྣམས་ལ་བདར། 
།རྟག་ཏུ་ཡན་ལག་བདུན་པ་ཡི།  
སོན་ལམ་ཆྗེན་པོ་གདབ་པར་བྱ།  
 

24 ༢༤ 

   –תשלים את שני המצבורים אם כך תעשה, 
 החוכמה הנשגבת, של של פוטנציאל הזכות ו

 ואף תכלה את שני המערפלים. 
 אנוש, -בןכ קיומךמשמעות ל משהענקת

 את ההארה שאין למעלה ממנה.   תשיג
 

།དྗེ་ལྟར་བྱས་ན་བསོད་ནམས་དང༌། 
།ཡྗེ་ཤྗེས་ཚོགས་གཉིས་རོགས་པར་འགྱུར། 
།སིྒྲབ་པ་གཉིས་ཀང་ཟད་འགྱུར་ཏྗེ། 
།མི་ལུས་ཐོབ་པ་དོན་ཡོད་པས། 
།བླ་མྗེད་བྱང་ཆུབ་ཐོབ་པར་འགྱུར།  
 

25 ༢༥ 

 אלו הם שבעת סוגי השפע:  
 שפע האמונה, שפע המוסריות, 

 , הלמידהשפע הנתינה, שפע 
 הבושה ושפע החוכמה. שפע  , שפע המבוכה

 
  

།དད་པའི་ནོར་དང་ཚུལ་ཁིམས་ནོར། 
།གཏོང་བའི་ནོར་དང་ཐོས་པའི་ནོར། 
།ཁྗེལ་ཡོད་ངོ་ཚ་ཤྗེས་པའི་ནོར། 
།ཤྗེས་རབ་ཉིད་ཀི་ནོར་བདུན་ཏྗེ།  
 

 
 . המשמעות המפורשת של המונח היא ללא קמצנות.Without miserliness. אנגלית: སྗེར་སྣ་མྗེད་པ།טיבטית:  5
. המונח הטיבטי מתאר בזלזול גישה שלילית שבה אנחנו מהירים להשקיע בחברויות והיכרויות חדשות  གསར་འགྲོགས།טיבטית:  6

 . ཨ་གསར་བྱྗེད་པ། המונח הנפוץ הוא בטיבטית מדוברתושוכחים או מזניחים את הקודמות. 



 
26 ༢༦ 

 אבני החן הנעלות הללו 
 נכסים שאינם מתכלים.   ההן שבע

 אנוש. -אל לך לדבר עליהם עם אלו שאינם בני
 את דיבורך.  נטרבחברתם של רבים 

 היותך לבדך נטר את תודעתך. ב
 
 
 

།ནོར་གི་དམ་པ་འདི་དག་ནི། 
།མི་ཟད་པ་ཡི་ནོར་བདུན་ཏྗེ། 
།མི་མ་ཡིན་ལ་བརོད་མི་བྱ།  
།མང་པོའི་ནང་དུ་ངག་ལ་བརྟག 
།གཅིག་པུར་འདུག་ན་སྗེམས་ལ་བརྟག  
 

 (.   Śrī Dīpamkara Bhadra Jñāna Garbha. )ה הגרב נה איג׳נ דרה ה ב דיפמקרה שרי ההודי   המאסטר מאת
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